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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৯৪৯

৫৪/ জাাত, জাােতর িনয়ামত ও জাাতবাসীগেনর িববরণ (كتاب الجنة وصفة نعيمها وأهلها)
পিরেদঃ ১৭. মৃত বিেক তার জাাত িকংবা জাহাােমর িঠকানা দশন করােনা, কবর আযােবর মান এবং তা

থেক রা পাওয়ার জন দু'আ করা

نْهذِ موالتَّعرِ وذَابِ الْقَباتِ عثْباو هلَيالنَّارِ ع وا نَّةالْج نتِ مِيدِ الْمقْعضِ مراب عب

আরবী

وبيا ناب ةَ، قَاللَيع ناب نا عيعمةَ جبشَي ِبا نرِ بو بباو ،وبيا نب يحدَّثَنَا يح

،ِيدٍ الْخُدْرِيعس ِبا نةَ، عرنَض ِبا نع ،رِييريدٌ الْجعنَا سرخْباو ةَ، قَاللَيع ندَّثَنَا ابح

نَله عليه وسلم وال صل ِالنَّب نم دْهشْها لَميدٍ وعو سبا ثَابِتٍ، قَال ندِ بزَي نع

َلارِ عالنَّج نبل طائح ه عليه وسلم فال صل ِا النَّبنَميب ثَابِتٍ قَال ندُ بزَي يهدَّثَنح

ةٌ ‐ قَالعبرا وةٌ اسخَم وتَّةٌ اس رقْبذَا ااو يهتُلْق تادَف بِه تادذْ حا هعم ننَحو لَه غْلَةب

كذَا كانَ يقُول الْجريرِي ‐ فَقَال ‏"‏ من يعرِف اصحاب هذِه الاقْبرِ ‏"‏ ‏.‏ فَقَال رجل انَا ‏.‏

ف َتَلةَ تُبمالا ذِهنَّ ه‏"‏ ا اكِ ‏.‏ فَقَالشْرالا اتُوا فم ‏"‏ ‏.‏ قَال ءلاوه اتم َت‏"‏ فَم قَال

قُبورِها فَلَولا انْ لا تَدَافَنُوا لَدَعوت اله انْ يسمعم من عذَابِ الْقَبرِ الَّذِي اسمع منْه ‏"‏ ‏.‏

ثُم اقْبل علَينَا بِوجهِه فَقَال ‏"‏ تَعوذُوا بِاله من عذَابِ النَّارِ ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا نَعوذُ بِاله من عذَابِ

النَّارِ فَقَال ‏"‏ تَعوذُوا بِاله من عذَابِ الْقَبرِ ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا نَعوذُ بِاله من عذَابِ الْقَبرِ ‏.‏ قَال ‏"‏

را ظَهم تَنالْف نم هوذُ بِال‏"‏ ‏.‏ قَالُوا نَع طَنا بما ونْهم را ظَهم تَنالْف نم هذُوا بِالوتَع

منْها وما بطَن قَال ‏"‏ تَعوذُوا بِاله من فتْنَة الدَّجالِ ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا نَعوذُ بِاله من فتْنَة الدَّجالِ ‏.‏

বাংলা

৬৯৪৯। ইয়াহইয়া ইবনু আইউব ও আবূ বকর ইবনু আবূ শায়বা (রহঃ) ... যািয়দ ইবনু সািবত (রাঃ) এর সুে

আবূ সাঈদ খুদরী (রাঃ) থেক বিণত। আবূ সাঈদ খুদরী (রাঃ) বেলন, আিম রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর িনকট উপিত িছলাম না, বরং আমােক যািয়দ ইবনু সািবত (রাঃ) বণনা কেরেছনঃ একদা

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম নাার গাের একিট াচীর বিত বাগােন তাঁর একিট খেরর উপর

সাওয়ার িছেলন। এ সময় আমরা তাঁর সে িছলাম। হঠাৎ সিট (খর) লািফেয় উঠেলা এবং তাঁেক ফেল দয়ার
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উপম করল। দখা গল, সখােন ছয়িট িকংবা পাঁচিট অথবা চারিট কবর রেয়েছ। বণনাকারী বেলন, জুবায়রী

অনুপ বণনা করেতন।

অতঃপর িতিন িজেস করেলন, এ কবরবাসীেদরেক ক িচেন? তখন এক বি বলেলন, আিম (িচিন)।

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িজেস করেলনঃ তারা কখন মৃতূবরণ কেরেছ? িতিন বলেলন, তারা

িশরেকর অবায় মৃতুবরণ কেরেছ। অতঃপর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ এ উাতেক

তােদর কবেরর মেধ িবপদ করা হেব। তামরা মৃত বিেক দাফন করা বজন করেব, এ আশংকা না হেল

আিম আাহর িনকট দু’আ করতাম যন িতিন তামােদরেকও কবেরর আযাব নান যা আিম নেত পাি।

অতঃপর িতিন আমােদর িত তাঁর মুখমল িফিরেয় িনেয় বলেলনঃ তামরা সকেল জাহাােমর শাি হেত

আাহর িনকট আয় াথনা কর।

তারা (সাহাবীগণ) বলেলন, জাহাােমর শাি হেত আমরা আাহর িনকট আয় াথনা করিছ। অতঃপর িতিন

বলেলনঃ তামরা সকেল কবেরর আযাব হেত আাহর িনকট আয় াথনা কর। সাহবীগণ বলেলন, কবেরর

আযাব হেত আমরা আাহর িনকট আয় চাই। অতঃপর বলেলনঃ তামরা কাশ ও গাপন সমুদয় িফতনা হেত

আাহর িনকট আয় াথনা কর। তার বলেলন, কাশ ও গাপন সমুদয় িফতনা হেত আমরা আাহর িনকট

আয় চাই। এরপর িতিন আবােরা বলেলনঃ তামরা দাােলর িফতনা হেত আাহর িনকট পানাহ চাও। তারা

(সাহাবীগণ) বলেলন, দাােলর িফতনা হেত আমরা আাহর িনকট পানাহ চাই।

English

Abu Sa'id al-Khudri reported:
I did not hear this hadith from Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم) directly but it was Zaid b.
Thabit who narrated it from him. As Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم) was going along with
us towards the dwellings of Bani an-Najjar, riding upon his pony, it shied and
he was about to fall. He found four, five or six graves there. He said: Who
amongst you knows about those lying in the graves? A person said: It is I.
Thereupon he (the Holy Prophet) said: In what state did they die? He said:
They died as polytheists. He said: These people are passing through the
ordeal in the graves. If it were not the reason that you would stop burying
(your dead) in the graves on listening to the torment in the grave which I am
listening to, I would have certainly made you hear that. Then turning his face
towards us, he said: Seek refuge with Allah from the torment of Hell. They
said: We seek refuge with Allah from the torment of Hell. He said: Seek
refuge with Allah from the torment of the grave. They said: We seek refuge
with Allah from the torment of the grave. He said: Seek refuge with Allah
from turmoil, its visible and invisible (aspects), and they said: We seek
refuge with Allah from turmoil and its visible and invisible aspects and he
said: Seek refuge with Allah from the turmoil of the Dajjal, and they said We

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (ইসলািমক ফাউেশন)

3/3

seek refuge with Allah from the turmoil of the Dajjal.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ যায়দ ইবনু সািবত (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=19272

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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